s
DECLARATION

22 LZE N
I, the undersigned
#:44 (Full Name) : *= £ %
MR (Sex) + *
E{EE (Nationality) : 4% =
Hi4: HEH (Date of Birth) : 1980 = 6 * 6 F
HEHESENE (Passport Number) : M23456789
ik (Address) @ & = 7 RTE R AEDL 1 AP R 1 5L
EEEESERE (Telephone Number) : (06 ) 6323470
Bi{& A (Interested Person)

fE=H (Appellation) - %

4 (Full Name) -3 < F?

Hi4= HEA (Date of Birth) -] 55 # 5 * 5

ik (Address) -% % % 7% B XL 1 AP TR 1 B

BB EESERE (Telephone Number) - (06) 6323470
HETERFESESOAERE = @) 2 £3 (F)  BHSUESH
B » SO RIERIA S SR - R -
I do solemnly declare and affirm that I shall use the Chinese surname *= and
first name £ 3 for household registration in Taiwan, the Republic of
China, and fully understand that the said Chinese name can only be altered
under the relevant laws and regulations.

S A R R S

%4 (SIGNATURE) : *= & %

EEREEA (GUARDIAN) & e

PRV
HRIRET ARG 55 1 0RER 3 TERUE - hEERBIRREASNR A ~ FEEUFE A\ G54E - HECHE AT
LT ot BREBREERERESZEE -

Attention:

In accordance with the Paragraph 3 of Article 1 of the Name Act, the Chinese name of an ROC
citizen’s foreign or stateless spouse and child should meet the conventions practiced in the
ROC. Otherwise, the Household Registration Office may not accept the application for declaration.



